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Abstract
Culture is the key of a nation and its people, and the translation of ethnic epics injects new
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momentum into telling China’s stories well. Based on Actor-Network Theory (ANT), this paper ex-
plores the significant role of Gusev Mamay'’s recension of the Kyrgyz epic “Manas” in enhancing
China’s international cultural influence in the context of globalization. The study focuses on the con-
struction of the actor-network in the translation and dissemination of “Manas”, analyzing in detail
the roles and interactions of multiple actors across three stages: project initiation, translation pro-
cess, and dissemination. This paper argues that by examining the translation and publication net-
work of “Manas”, we can not only better understand its poetic characteristics, cultural functions,
and performative features but also provide theoretical and practical insights for the translation of
ethnic epics and the global promotion of Chinese culture. As a UNESCO Intangible Cultural Heritage
of Humanity, the translation and dissemination of “Manas” hold great significance in fostering cross-
cultural dialogue and enriching cultural diversity, while also offering new perspectives and direc-
tions for future research.
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